
Глава 140: Что за трюк на этот раз?

Той ночью кто-то незаметно пробрался в правительственный офис. Он был легок, как птица, и
легко прятался от охранников. Наконец ему удалось проскользнуть в кабинет налогового
чиновника, он зажег свечу и, открыв налоговые книги, стал внимательно читать. Он читал их
около четырех часов. Затем он извлек несколько типичных налоговых книг, а остальные
положил на место, как будто их никто никогда не брал.

...

На второй день Сяо Баошань отнес эти налоговые книги в провинциальный город. Побродив по
городу некоторое время, Сяо Баошань стал ждать удобный случай. Когда главный инспектор
пил чай в чайном доме, он тайно передал налоговые книги главному инспектору. Главный
инспектор обнаружил, что на его столе неожиданно появились налоговые книги, что
показалось ему довольно странным. Просмотрев содержание, он кое-что понял. Должно быть,
это были люди, которых обидели, но у них не было другого способа добиться справедливости,
поэтому они передали ему доказательства, пока он пил чай. Он пил чай в этом чайном доме
каждый день, и туда всегда приходили какие-то люди, то ли судиться с другими, то ли давать
показания. Хорошо, он пошлет кого-нибудь в Цинхэ для расследования.

...

Е Сяосянь ждала Сяо Баошаня дома два дня, прежде чем он вернулся. Когда Сяо Баошань
пришел, Е Сяосянь делала приправы во дворе. Увидев, что Сяо Баошань вернулся, она быстро
встала.

- Ты все сделал? - спросила Е Сяосянь.

Сяо Баошань прямо ответил:

- Возможно!

- Почему возможно? Ты либо сделал это, либо нет, - сказала Е Сяосянь.

Сяо Баошань не стал ничего говорить, а подошел к Е Сяосянь и посмотрел на нее так, словно в
его глазах было пламя. Е Сяосянь была ошеломлена. Что он хотел этим сказать? Почему он
выглядит немного пугающе? Сяо Баошань положил свою рисовую шляпу и остальные вещи, а
затем внезапно обнял Е Сяосянь.

- Что, что ты делаешь? - спросила Е Сяосянь и посмотрела на него.

Почему Сяо Баошань не выглядел глупо? Он действительно выглядел немного свирепым. Сяо
Баошань тут же поднял ее на руки.

- Что ты обещала своему мужу? Ты забыла?

- ...

Е Сяосянь хотела спросить: «А что насчет твоего обещания? Выполнил ли ты его?» Однако,
видя его таким, она не осмелилась ничего сказать, а указала на комнату рядом с ним. Сяо
Баошань случайно не заметил этого и подумал, что Е Сяосянь указывает на его комнату.

- Моя комната? Конечно! - он взял Е Сяосянь на руки и пошел в свою комнату.



В этот момент Ли Хунмэй со скрипом открыла дверь и вышла. Посмотрев на происходящее
перед ней, Ли Хунмэй сначала оцепенела, а потом сказала:

- Ах, мое плохое зрение, теперь все кажется размытым. Я лучше вернусь в свою комнату, чтобы
измельчить приправы.

Сяо Баошань посмотрел на Е Сяосянь, в то время как она тоже смотрела на него.

- Почему Ма тоже здесь? - спросил Сяо Баошань.

- Она здесь, чтобы помочь мне измельчить приправы, - ответила Е Сяосянь.

Сяо Баошань сделал паузу, а затем сказал:

- Все же, пойдем в мою комнату.

- Ты...

Она не видела его два дня и чувствовала, что Сяо Баошань стал очень непослушным.

Ли Хунмэй оставалась в своей комнате и слышала игривое хихиканье из соседней комнаты. В
конце концов она заткнула уши двумя ватными шариками.

...

Через пять дней кто-то попросил встречи с Е Сяосянь в ресторане. Это все еще был
подчиненный налогового чиновника. Е Сяосянь не была рада его видеть, так как подумала, что
Фан Шаньдин снова пришел к ней придираться, однако мужчина сказал:

- Госпожа Е, я пришел с новым документом. Вам, как обычно, нужно заплатить два таэля
серебра в качестве налога.

- Почему? - удивленно спросила Е Сяосянь.

Она думала, что Фан Шаньдин собирается разыграть еще какую-нибудь хитрость, но мужчина
сказал:

- У нас теперь новый налоговый чиновник.
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